
1. POLSKI (Oryginał) 

INFORMACJA O BEZPIECZNYM UŻYTKOWANIU PRODUKTU 

1. Identyfikacja produktu: Nazwa: K2 FLEXER Taśma izolacyjna czarna 15 mm x 10 m. Kod: 
B325. EAN: 5906534003409. 

2. Producent: Melle Sp. z o.o., Stary Staw 9, 63-400 Ostrów Wielkopolski, Polska. 

3. Bezpieczne użytkowanie: Stosować zgodnie z przeznaczeniem. Powierzchnia musi być sucha 
i czysta. Przed pracą przy elektryce odłączyć zasilanie. Nawijać z naciągiem, warstwy powinny 
nachodzić na siebie. 

4. Ostrzeżenia: Nie stosować pod napięciem. Nie stosować na uszkodzeniach wymagających 
fachowej naprawy. Chronić przed ogniem i wysoką temperaturą. Unikać kontaktu kleju ze 
skórą. Nie połykać. 

5. Ryzyka: Niewłaściwe użycie grozi zwarciem, porażeniem prądem lub pożarem. 

6. Dzieci: Przechowywać poza zasięgiem dzieci (ryzyko zadławienia). 

7. Przechowywanie: Suche, chłodne miejsce, z dala od słońca i żywności. 

8. Kontrola: Przed użyciem sprawdzić, czy taśma nie jest uszkodzona lub wyschnięta. 

9. Problemy: W razie iskrzenia lub zapachu spalenizny natychmiast odłączyć zasilanie. 

10. Utylizacja: Zgodnie z lokalnymi przepisami. 

11. Informacja końcowa: Zachować tę instrukcję. 

 

2. ANGIELSKI (English) 

PRODUCT SAFETY INFORMATION 

1. Product Identification: Name: K2 FLEXER Black insulation tape 15 mm x 10 m. Code: B325. 
EAN: 5906534003409. Product type: Flexible PVC insulation tape with adhesive layer. 

2. Manufacturer: Melle Sp. z o.o., Stary Staw 9, 63-400 Ostrów Wielkopolski, Poland. 

3. Safe Use: Use only as intended. Surface must be dry and clean. Disconnect power before 
working on electrical installations. Apply with tension, overlapping layers. 

4. Warnings: Do not use on live wires. Do not use as a substitute for professional repair of 
damaged installations. Keep away from flames and extreme temperatures. Avoid skin contact 
with adhesive. Do not swallow. 

5. Risks: Improper use may lead to short circuits, electric shock, or fire. 

6. Children: Keep out of reach of children (choking hazard). 

7. Storage: Store in a cool, dry place, away from heat, sunlight, and food. 

8. Inspection: Check for damage or loss of adhesion before use. 

9. Problems: If smoke, sparks, or burning smell occur, disconnect power immediately. 



10. Disposal: Dispose of in accordance with local regulations. 

11. Final Information: Read and keep these safety rules. 

 

3. BUŁGARSKI (Български) 

ИНФОРМАЦИЯ ЗА БЕЗОПАСНА УПОТРЕБА НА ПРОДУКТА 

1. Идентификация на продукта: Име: K2 FLEXER Изолационна лента черна 15 мм х 10 м. 
Код: B325. EAN: 5906534003409. 

2. Производител: Melle Sp. z o.o., Stary Staw 9, 63-400 Ostrów Wielkopolski, Полша. 

3. Безопасна употреба: Използвайте по предназначение. Повърхността трябва да е суха и 
чиста. Изключете захранването преди работа по електрически инсталации. Навивайте с 
напрежение, като слоевете се застъпват. 

4. Предупреждения: Не използвайте върху проводници под напрежение. Да не се 
използва като заместител на професионален ремонт. Пазете от пламък и високи 
температури. Избягвайте контакт на лепилото с кожата. Не поглъщайте. 

5. Рискове: Неправилната употреба може да доведе до късо съединение, токов удар или 
пожар. 

6. Деца: Да се съхранява на място, недостъпно за деца (риск от задавяне). 

7. Съхранение: На сухо и хладно място, далеч от слънчева светлина и храна. 

8. Контрол: Преди употреба проверете дали лентата не е повредена или изсъхнала. 

9. Проблеми: При поява на искри или миризма на изгоряло незабавно изключете 
захранването. 

10. Изхвърляне: В съответствие с местните разпоредби. 

11. Заключителна информация: Запазете тези инструкции. 

 

4. CHORWACKI (Hrvatski) 

INFORMACIJE O SIGURNOJ UPORABI PROIZVODA 

1. Identifikacija proizvoda: Naziv: K2 FLEXER Izolacijska traka crna 15 mm x 10 m. Kod: B325. 
EAN: 5906534003409. 

2. Proizvođač: Melle Sp. z o.o., Stary Staw 9, 63-400 Ostrów Wielkopolski, Poljska. 

3. Sigurna uporaba: Koristite samo prema namjeni. Površina mora biti suha i čista. Isključite 
napajanje prije rada na električnim instalacijama. Namotajte s natezanjem, slojevi se moraju 
preklapati. 

4. Upozorenja: Ne koristiti na vodičima pod naponom. Ne koristiti kao zamjenu za profesionalni 
popravak. Čuvati od plamena i visokih temperatura. Izbjegavati dodir ljepila s kožom. Ne gutati. 



5. Rizici: Nepravilna uporaba može dovesti do kratkog spoja, strujnog udara ili požara. 

6. Djeca: Čuvati izvan dohvata djece (opasnost od gušenja). 

7. Skladištenje: Suho, hladno mjesto, dalje od sunca i hrane. 

8. Kontrola: Prije uporabe provjerite je li traka oštećena ili isušena. 

9. Problemi: U slučaju iskrenja ili mirisa paljevine odmah isključite napajanje. 

10. Odlaganje: U skladu s lokalnim propisima. 

11. Završna informacija: Sačuvajte ove upute. 

 

5. CZESKI (Čeština) 

INFORMACE O BEZPEČNÉM POUŽÍVÁNÍ VÝROBKU 

1. Identifikace produktu: Název: K2 FLEXER Izolační páska černá 15 mm x 10 m. Kód: B325. 
EAN: 5906534003409. 

2. Výrobce: Melle Sp. z o.o., Stary Staw 9, 63-400 Ostrów Wielkopolski, Polsko. 

3. Bezpečné použití: Používejte pouze k určenému účelu. Povrch musí být suchý a čistý. Před 
prací na elektrických instalacích odpojte napájení. Navíjejte s tahem, vrstvy by se měly 
překrývat. 

4. Varování: Nepoužívejte na vodiče pod napětím. Nepoužívejte jako náhradu za odbornou 
opravu. Chraňte před ohněm a vysokými teplotami. Zabraňte kontaktu lepidla s pokožkou. 
Nepolykejte. 

5. Rizika: Nesprávné použití může vést ke zkratu, úrazu elektrickým proudem nebo požáru. 

6. Děti: Uchovávejte mimo dosah dětí (nebezpečí udušení). 

7. Skladování: Suché, chladné místo, mimo dosah slunce a potravin. 

8. Kontrola: Před použitím zkontrolujte, zda páska není poškozená nebo vyschlá. 

9. Problémy: V případě jiskření nebo zápachu spáleniny okamžitě odpojte napájení. 

10. Likvidace: V souladu s místními předpisy. 

11. Závěrečné informace: Tento návod si uschovejte. 

6. DUŃSKI (Dansk) 

OPLYSNINGER OM SIKKER BRUG AF PRODUKTET 

1. Produktidentifikation: Navn: K2 FLEXER Isoleringsbånd sort 15 mm x 10 m. Kode: B325. EAN: 
5906534003409. 

2. Producent: Melle Sp. z o.o., Stary Staw 9, 63-400 Ostrów Wielkopolski, Polen. 



3. Sikker brug: Må kun anvendes til det tilsigtede formål. Overfladen skal være tør og ren. Afbryd 
strømmen før arbejde på elektriske installationer. Påføres med stræk, så lagene overlapper 
hinanden. 

4. Advarsler: Må ikke anvendes på strømførende ledninger. Må ikke bruges som erstatning for 
professionel reparation. Holdes væk fra flammer og høje temperaturer. Undgå hudkontakt med 
limen. Må ikke indtages. 

5. Risici: Forkert brug kan medføre kortslutning, elektrisk stød eller brand. 

6. Børn: Opbevares utilgængeligt for børn (risiko for kvælning). 

7. Opbevaring: Tørt og køligt sted, væk fra sollys og fødevarer. 

8. Kontrol: Kontroller før brug, om båndet er beskadiget eller udtørret. 

9. Problemer: I tilfælde af gnister eller lugt af brændt, skal strømmen straks afbrydes. 

10. Bortskaffelse: I overensstemmelse med lokale regler. 

11. Afsluttende oplysninger: Gem denne vejledning. 

 

7. ESTOŃSKI (Eesti) 

TOOTE OHUTU KASUTAMISE TEAVE 

1. Toote identifitseerimine: Nimi: K2 FLEXER Isoleerteip must 15 mm x 10 m. Kood: B325. EAN: 
5906534003409. 

2. Tootja: Melle Sp. z o.o., Stary Staw 9, 63-400 Ostrów Wielkopolski, Poola. 

3. Ohutu kasutamine: Kasutada ainult sihtotstarbeliselt. Pind peab olema kuiv ja puhas. Enne 
elektritöid lülitage toide välja. Kerige teipi pingutades, nii et kihid kattuksid. 

4. Hoiatused: Mitte kasutada pingestatud juhtmetel. Mitte kasutada professionaalse remondi 
asendajana. Hoida eemal leekidest ja kõrgest temperatuurist. Vältida liimi kokkupuudet 
nahaga. Mitte alla neelata. 

5. Riskid: Vale kasutamine võib põhjustada lühise, elektrilöögi või tulekahju. 

6. Lapsed: Hoida lastele kättesaamatus kohas (lämbumisoht). 

7. Hoiustamine: Kuivas ja jahedas kohas, eemal päikesevalgusest ja toidust. 

8. Kontroll: Enne kasutamist kontrollige, et teip ei oleks kahjustatud ega kuivanud. 

9. Probleemid: Sädemete või põlemislõhna korral lülitage toide kohe välja. 

10. Utiliseerimine: Vastavalt kohalikele eeskirjadele. 

11. Lõppteave: Hoidke see juhend alles. 

 

8. FIŃSKI (Suomi) 



TUOTTEEN TURVALLISTA KÄYTTÖÄ KOSKEVAT TIEDOT 

1. Tuotteen tunnistetiedot: Nimi: K2 FLEXER Eristysteippi musta 15 mm x 10 m. Koodi: B325. 
EAN: 5906534003409. 

2. Valmistaja: Melle Sp. z o.o., Stary Staw 9, 63-400 Ostrów Wielkopolski, Puola. 

3. Turvallinen käyttö: Käytä vain tarkoituksenmukaisesti. Pinnan on oltava kuiva ja puhdas. 
Katkaise virta ennen sähkötöitä. Kääri tiukasti niin, että kerrokset limittyvät. 

4. Varoitukset: Älä käytä jännitteisissä johdoissa. Älä käytä ammattimaisen korjauksen 
korvikkeena. Pidä poissa avotulesta ja korkeista lämpötiloista. Vältä liiman ihokosketusta. Ei 
saa niellä. 

5. Riskit: Väärinkäyttö voi johtaa oikosulkuun, sähköiskuun tai tulipaloon. 

6. Lapset: Säilytettävä lasten ulottumattomissa (tukehtumisvaara). 

7. Säilytys: Kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa auringolta ja elintarvikkeilta. 

8. Tarkastus: Tarkista ennen käyttöä, ettei teippi ole vaurioitunut tai kuivunut. 

9. Ongelmatilanteet: Jos havaitset kipinöitä tai palaneen hajua, katkaise virta välittömästi. 

10. Hävittäminen: Paikallisten määräysten mukaisesti. 

11. Lopputiedot: Säilytä nämä ohjeet. 

 

9. FRANCUSKI (Français) 

INFORMATIONS SUR L'UTILISATION SÛRE DU PRODUIT 

1. Identification du produit : Nom : K2 FLEXER Ruban isolant noir 15 mm x 10 m. Code : B325. 
EAN : 5906534003409. 

2. Fabricant : Melle Sp. z o.o., Stary Staw 9, 63-400 Ostrów Wielkopolski, Pologne. 

3. Utilisation sûre : Utiliser conformément à l'usage prévu. La surface doit être sèche et propre. 
Couper l'alimentation avant toute intervention électrique. Enrouler sous tension, les couches 
doivent se chevaucher. 

4. Avertissements : Ne pas utiliser sur des câbles sous tension. Ne pas utiliser comme substitut 
à une réparation professionnelle. Tenir à l'écart des flammes et des températures élevées. 
Éviter le contact de la colle avec la peau. Ne pas avaler. 

5. Risques : Une mauvaise utilisation peut entraîner un court-circuit, un choc électrique ou un 
incendie. 

6. Enfants : Tenir hors de portée des enfants (risque d'étouffement). 

7. Stockage : Dans un endroit sec et frais, à l'abri du soleil et des aliments. 

8. Contrôle : Avant utilisation, vérifier que le ruban n'est pas endommagé ou sec. 

9. Problèmes : En cas d'étincelles ou d'odeur de brûlé, couper immédiatement l'alimentation. 



10. Élimination : Conformément aux réglementations locales. 

11. Information finale : Conserver ces instructions. 

 

10. GRECKI (Ελληνικά) 

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΣΦΑΛΗ ΧΡΗΣΗ ΤΟΥ ΠΡΟΪΟΝΤΟΣ 

1. Ταυτοποίηση προϊόντος: Όνομα: K2 FLEXER Μονωτική ταινία μαύρη 15 mm x 10 m. Κωδικός: 
B325. EAN: 5906534003409. 

2. Κατασκευαστής: Melle Sp. z o.o., Stary Staw 9, 63-400 Ostrów Wielkopolski, Πολωνία. 

3. Ασφαλής χρήση: Χρησιμοποιήστε μόνο για τον προβλεπόμενο σκοπό. Η επιφάνεια πρέπει να 
είναι στεγνή και καθαρή. Αποσυνδέστε το ρεύμα πριν από ηλεκτρολογικές εργασίες. Τυλίξτε με 
τέντωμα, ώστε οι στρώσεις να αλληλοεπικαλύπτονται. 

4. Προειδοποιήσεις: Μην χρησιμοποιείτε σε καλώδια υπό τάση. Μην τη χρησιμοποιείτε ως 
υποκατάστατο επαγγελματικής επισκευής. Μακριά από φλόγες και υψηλές θερμοκρασίες. 
Αποφύγετε την επαφή της κόλλας με το δέρμα. Μην καταπίνετε. 

5. Κίνδυνοι: Η ακατάλληλη χρήση μπορεί να προκαλέσει βραχυκύκλωμα, ηλεκτροπληξία ή 
πυρκαγιά. 

6. Παιδιά: Φυλάσσεται μακριά από παιδιά (κίνδυνος πνιγμού). 

7. Αποθήκευση: Σε ξηρό και δροσερό μέρος, μακριά από τον ήλιο και τα τρόφιμα. 

8. Έλεγχος: Πριν από τη χρήση, βεβαιωθείτε ότι η ταινία δεν είναι κατεστραμμένη ή ξερή. 

9. Προβλήματα: Σε περίπτωση σπινθήρων ή οσμής καμένου, αποσυνδέστε αμέσως το ρεύμα. 

10. Διάθεση: Σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς. 

11. Τελική πληροφορία: Φυλάξτε αυτές τις οδηγίες. 

 

11. HISZPAŃSKI (Español) 

INFORMACIÓN SOBRE EL USO SEGURO DEL PRODUCTO 

1. Identificación del producto: Nombre: K2 FLEXER Cinta aislante negra 15 mm x 10 m. Código: 
B325. EAN: 5906534003409. 

2. Fabricante: Melle Sp. z o.o., Stary Staw 9, 63-400 Ostrów Wielkopolski, Polonia. 

3. Uso seguro: Utilizar solo para el fin previsto. La superficie debe estar seca y limpia. 
Desconecte la alimentación antes de realizar trabajos eléctricos. Enrollar con tensión, las 
capas deben solaparse. 

4. Advertencias: No utilizar en cables bajo tensión. No utilizar como sustituto de una reparación 
profesional. Mantener alejado de llamas y altas temperaturas. Evitar el contacto del adhesivo 
con la piel. No ingerir. 



5. Riesgos: El uso inadecuado puede provocar cortocircuitos, descargas eléctricas o incendios. 

6. Niños: Mantener fuera del alcance de los niños (riesgo de asfixia). 

7. Almacenamiento: Lugar seco y fresco, alejado del sol y de los alimentos. 

8. Control: Antes de usar, compruebe que la cinta no esté dañada o seca. 

9. Problemas: En caso de chispas u olor a quemado, desconecte la alimentación 
inmediatamente. 

10. Eliminación: De acuerdo con la normativa local. 

11. Información final: Conserve estas instrucciones. 

12. LITEWSKI (Lietuvių) 

INFORMACIJA APIE SAUGŲ PRODUKTO NAUDOJIMĄ 

1. Produkto identifikavimas: Pavadinimas: „K2 FLEXER“ juoda izoliacinė juosta 15 mm x 10 m. 
Kodas: B325. EAN: 5906534003409. 

2. Gamintojas: Melle Sp. z o.o., Stary Staw 9, 63-400 Ostrów Wielkopolski, Lenkija. 

3. Saugus naudojimas: Naudoti tik pagal paskirtį. Paviršius turi būti sausas ir švarus. Prieš 
dirbdami su elektros instaliacija, išjunkite maitinimą. Vyniokite įtempę, sluoksniai turi 
persidengti. 

4. Įspėjimai: Nenaudoti ant laidų, kuriais teka srovė. Nenaudoti kaip profesionalaus remonto 
pakaitalo. Saugoti nuo ugnies ir aukštos temperatūros. Vengti klijų kontakto su oda. Nenuryti. 

5. Rizika: Netinkamas naudojimas gali sukelti trumpąjį jungimą, elektros smūgį arba gaisrą. 

6. Vaikai: Laikyti vaikams nepasiekiamoje vietoje (uždusimo pavojus). 

7. Laikymas: Sausoje, vėsioje vietoje, atokiau nuo saulės spindulių ir maisto produktų. 

8. Patikra: Prieš naudojimą patikrinkite, ar juosta nepažeista ir neišdžiūvusi. 

9. Problemos: Pastebėję kibirkštis ar pajutę degėsių kvapą, nedelsdami išjunkite maitinimą. 

10. Šalinimas: Laikantis vietinių taisyklių. 

11. Baigiamoji informacija: Išsaugokite šią instrukciją. 

 

13. ŁOTEWSKI (Latviešu) 

INFORMĀCIJA PAR PRODUKTA DROŠU LIETOŠANU 

1. Produkta identifikācija: Nosaukums: K2 FLEXER Izolācijas lenta melna 15 mm x 10 m. Kods: 
B325. EAN: 5906534003409. 

2. Ražotājs: Melle Sp. z o.o., Stary Staw 9, 63-400 Ostrów Wielkopolski, Polija. 

3. Droša lietošana: Lietot tikai paredzētajam mērķim. Virsmai jābūt sausai un tīrai. Pirms darba 
ar elektroinstalācijām atvienojiet strāvas padevi. Tiniet ar nospriegojumu, slāņiem jāpārklājas. 



4. Brīdinājumi: Neizmantot uz vadiem zem sprieguma. Neizmantot kā profesionāla remonta 
aizstājēju. Sargāt no uguns un augstas temperatūras. Izvairīties no līmes saskares ar ādu. 
Nenorīt. 

5. Riski: Nepareiza lietošana var izraisīt īssavienojumu, strāvas triecienu vai ugunsgrēku. 

6. Bērni: Uzglabāt bērniem nepieejamā vietā (nosmakšanas risks). 

7. Uzglabāšana: Sausā, vēsā vietā, prom no saules gaismas un pārtikas. 

8. Pārbaude: Pirms lietošanas pārbaudiet, vai lenta nav bojāta vai izžuvusi. 

9. Problēmas: Dzirksteļu vai deguma smakas gadījumā nekavējoties atvienojiet strāvas padevi. 

10. Utilizācija: Saskaņā ar vietējiem noteikumiem. 

11. Nobeiguma informācija: Saglabājiet šo instrukciju. 

 

14. NIDERLANDZKI (Nederlands) 

INFORMATIE OVER VEILIG GEBRUIK VAN HET PRODUCT 

1. Productidentificatie: Naam: K2 FLEXER Isolatietape zwart 15 mm x 10 m. Code: B325. EAN: 
5906534003409. 

2. Fabrikant: Melle Sp. z o.o., Stary Staw 9, 63-400 Ostrów Wielkopolski, Polen. 

3. Veilig gebruik: Alleen gebruiken voor het beoogde doel. Het oppervlak moet droog en schoon 
zijn. Schakel de stroom uit voordat u aan elektrische installaties werkt. Wikkel met spanning, 
de lagen moeten elkaar overlappen. 

4. Waarschuwingen: Niet gebruiken op kabels onder spanning. Niet gebruiken als vervanging 
voor professionele reparatie. Verwijderd houden van vuur en hoge temperaturen. Vermijd 
contact van de lijm met de huid. Niet inslikken. 

5. Risico's: Onjuist gebruik kan leiden tot kortsluiting, elektrische schokken of brand. 

6. Kinderen: Buiten bereik van kinderen houden (verstikkingsgevaar). 

7. Opslag: Op een droge, koele plaats, uit de buurt van zonlicht en voedsel. 

8. Controle: Controleer voor gebruik of de tape niet beschadigd of uitgedroogd is. 

9. Problemen: Schakel bij vonken of een brandlucht onmiddellijk de stroom uit. 

10. Afvalverwerking: In overeenstemming met de lokale voorschriften. 

11. Eindinformatie: Bewaar deze handleiding. 

 

15. NIEMIECKI (Deutsch) 

INFORMATIONEN ZUR SICHEREN VERWENDUNG DES PRODUKTS 



1. Produktidentifikation: Name: K2 FLEXER Isolierband schwarz 15 mm x 10 m. Code: B325. 
EAN: 5906534003409. 

2. Hersteller: Melle Sp. z o.o., Stary Staw 9, 63-400 Ostrów Wielkopolski, Polen. 

3. Sichere Verwendung: Nur bestimmungsgemäß verwenden. Die Oberfläche muss trocken und 
sauber sein. Vor Arbeiten an Elektroanlagen die Stromzufuhr unterbrechen. Unter Spannung 
wickeln, Schichten sollten überlappen. 

4. Warnhinweise: Nicht an unter Spannung stehenden Leitungen verwenden. Nicht als Ersatz für 
professionelle Reparaturen verwenden. Von Flammen und hohen Temperaturen fernhalten. 
Hautkontakt mit dem Klebstoff vermeiden. Nicht verschlucken. 

5. Risiken: Unsachgemäße Verwendung kann zu Kurzschlüssen, Stromschlägen oder Bränden 
führen. 

6. Kinder: Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren (Erstickungsgefahr). 

7. Lagerung: Trocken, kühl, fern von Sonnenlicht und Lebensmitteln lagern. 

8. Kontrolle: Vor Gebrauch prüfen, ob das Band beschädigt oder ausgetrocknet ist. 

9. Probleme: Bei Funkenbildung oder Brandgeruch sofort den Strom abschalten. 

10. Entsorgung: Gemäß den örtlichen Vorschriften. 

11. Schlussinformation: Bewahren Sie diese Anleitung auf. 

 

16. PORTUGALSKI (Português) 

INFORMAÇÕES SOBRE A UTILIZAÇÃO SEGURA DO PRODUTO 

1. Identificação do produto: Nome: K2 FLEXER Fita isoladora preta 15 mm x 10 m. Código: B325. 
EAN: 5906534003409. 

2. Fabricante: Melle Sp. z o.o., Stary Staw 9, 63-400 Ostrów Wielkopolski, Polónia. 

3. Utilização segura: Utilizar apenas para o fim pretendido. A superfície deve estar seca e limpa. 
Desligar a alimentação antes de trabalhar em instalações elétricas. Enrolar com tensão, as 
camadas devem sobrepor-se. 

4. Avisos: Não utilizar em cabos sob tensão. Não utilizar como substituto de uma reparação 
profissional. Manter afastado de chamas e temperaturas elevadas. Evitar o contacto da cola 
com a pele. Não ingerir. 

5. Riscos: A utilização incorreta pode levar a curto-circuitos, choques elétricos ou incêndios. 

6. Crianças: Manter fora do alcance das crianças (risco de asfixia). 

7. Armazenamento: Local seco e fresco, longe do sol e de alimentos. 

8. Controlo: Antes de utilizar, verificar se a fita não está danificada ou seca. 

9. Problemas: Em caso de faíscas ou cheiro a queimado, desligar imediatamente a alimentação. 



10. Eliminação: De acordo com os regulamentos locais. 

11. Informação final: Guarde estas instruções. 

 


